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Lesson 11. Al-Baqarah (Ayaat 72 - 82): Day 43 سُوۡرَةُ البَقَرَة                کی تفسیر         
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 کا لفظی ترجمہ: ۸۲تا  ۷۲آیات  

رَء انکار  یعنی لفظی معنی ہیں اپنے سے دور کرنا۔ :  پیش کرنا  لیکن ءمدارت لفظ، مہمان نواز ۔ در فَاد ّٰ

 کرنا۔  کہ ہم نے نہیں کیا۔ 
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 چھپانا : ک ت م ۔  تَكۡتُمُوۡنَ  خ رج۔ نکلنا            مُُرِۡج  

ں۔ خانہ کعبہ میں جب ایک سے زیادہ جنازے ہوں تو آپ یہ لفظ سنیں گے۔  الۡمَوۡتّٰ 
 
ی

 

 ت
می

 ۔ بہت ساری 

وۡنَ 
ُ
 عقل کے معنی ہیں باندھنا۔ عقل ہمیں روکتی ہیں باندھ دیتی ہے۔ دل کہتا ہے کر لو۔  تَعۡقِل

 س ی۔ سخت ۔ خاص طور پر پتھر اور دل کی سختی کے لئے آتا ہے۔ ت مؤنث کے لئے ہے۔ ق قَسَتۡ 

 
ُ

وۡبُك
ُ
 ق ل ب۔ دل۔ یعنی دل کی حالت بدلتی رہتی ہے۔ انقلاب بھی اسی سے ہے۔ قُل

 ح ج ر۔ پتھر، حجرِ اسود ۔ عقل بھی کبھی  راستے کا حجر بن جاتی ہے کہ پتھر بن  کرروکتی ۔ كََلِۡۡجَارَةِ 

    ہے۔
ُ  ۔ ش دد۔ شدت کے لئے۔   اَشَد 

رُ  رُ  ، ف ج ر، وسیع پیمانے پر کسی چیز کا پھٹنا۔ يَتَفَج َ ر سے ہے۔  انھار الَۡۡنّٰۡۡ

ھ

 ن

قُ 
ق َ
 ش ق ق: قبر شق ہو گئی۔ ایک گروہ  شق ہو  کر دو ہو گیا۔  يشَ َ

بِطُ   ب ط ۔ اوپر سے گرنا، کسی قوم کا عروج سے زوال ۔  ھ۔  يََۡ

 تا ہے۔ آخ ش ی۔ خشیت۔ کبھی ع سے  خَشۡيَةِ 

 ۔ غفلتغ ف ل:   بِغَافِل  

ا  عن ما۔ ن چلی گئی اور م پر شد آ گئی۔  عَ َ
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 ساھ  الچ  ہونا۔ اھے  معنی میں  یں  گے۔  اھی  امُید ینا۔۔ کبھی الچ  سے ط م ع۔  امُید کےاَفَتَطۡمَعُوۡنَ 

 مراد یں  گے تو برا معنی ہو گا۔ 

 ع، سمیع سے ہے۔ م سيسَۡمَعُوۡنَ  

فُوۡنهَ   : ح ر ف معنی تحریف کرنا۔ بدل دینا۔ حرف کا لفظی معنی ہے کنارا۔  حروف اس لئے کہتے ہیں يَُُر ِ

 ہر حرف  مل کر لفظ بنتے ہیں۔ یہ مختلف کنارے ہیں۔ 

 
َ
 ۔ خالی سے ہے تنہا۔ الگ ہونا۔ اکیلا پن۔  خَل

نَۡمُۡ  ثُُۡ ِ َد 
ُ
ح دث۔ حدیث۔ لفظ حدث   کا معنی ہے نئی بات، نئی چیز۔  محدث   بدعت کو بھی کہتے اَ تُ

 ہیں۔  ایک ہی لفظ  کے مختلف معنی آتے ہیں۔  حدیثِ نبویؐ ہو گی۔

 ۡ
ُ

وۡكُ ج ُ
ٓ
 واال جھگڑا صرف بحث اور باتوں واال لِيُحَا

 
ج

ج 
ح

ح ج ج: جھگڑا۔ جدال یعنی لڑائی مار کٹائی۔   لیکن 

کا لفظی   حجّ پر جاتے ہیں کیونکہ وہاں جھگڑے ہوتے ہیں۔ اور جو ہم حجّ  جھگڑا۔حجت بھی اسِی سے ہے۔ 

 معنی ارِادہ ہے۔ عربی بہت  سائینٹفک زبان ہے۔ 

وۡنَ  ُ ا۔ چھپاس ر  ر۔ اسرار يسُِ ُ

 
 اعلان۔ کہ تم ظاہر کرتے ہو۔ :  يعُۡلِنُوۡنَ         و

وۡنَ  ي ُ ِ یعنی ماں کی  ماں کو امّی جڑ۔  ادہ کرنا۔ار امُّی۔ امُ م : جب کسی لفظ پر شد آ جائے تو اگنور نہ کریں۔اُم 

یعنی جو کتاب کو نہیں جانتا۔ یعنی جو سیکھا    امُّی ۔یعنی امام کی طرف ارادہ  ۔ امامطرف ارادہ ماں جڑ ہے۔ 

 صرف ماں سے سیکھا کوئی علم نہیں۔ 
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 م ن ی: جھوٹی آرزوئیں۔ جب عمل چھوڑ دیں۔ جھوٹی تمنّا۔ اَمَانِ َ 

وۡنَ   ظ ن ن : ظنّ یقین اور شک دونوں کے لئے آتا ہے۔    يَظُن ُ

 ہلاکت ، ویل  جہنم کی ایک وادی کا نام بھی ہے۔ ویل، بد دعائیہ کلمہ ہے۔ تباہ ہو گیا، بربادی،  فَوَيۡل  

نًَا
َ
 ۔ قیمتث م ن ۔  ثَ

عۡدُوۡدَةً   ع د د۔ معدود، گنے ہوئے دن۔ گنتی کے دن  م َ

َذۡتُمۡ  
 لے لیا، پکڑ لیا۔۔ کیا اخذاخذ۔   اَتّ َ

ـــ تَُه   ْۤ  خ ط ی: غلطی۔ قصور، چھوٹی خطا۔ خَطِي 

ةِ   ج ن ن : جنّت، ڈھکی ہوئی چیز۔  الۡۡـَن َ

لِدُوۡنَ   خلد۔ ہمیشہ رہنے واال۔ خّٰ

 

   

 


